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The Central Statistical Agency organize the statistical activities of the country in an effective
and integrated manner to ensure the collection, compilation, analysis and supply of timely and
accurate statistical data that are required for planning and monitoring social and economic
development programs, research and control, policy formulation and administration purposes.

Among its objectives the CSA provides technical guidance and assistance to government
agencies and institutions in their endeavor to establish administrative recording, registration
and reporting systems; and build the capacity required for providing directives and

consultations in development of administrative records and registration systems.

It lay down the system for the collection, compilation, classification and flow of statistical data;
determine the type and particulars of statistical data to be collected and the period of
collection; and monitor the execution; maintain internationally accepted standards with respect
to the statistical data collected in the country in order to make them comparable to data
produced by other countries, international organizations and the United Nations;

The CSA conducts various surveys in the socio-economic, demographic, agricultural and
labour force areas and these generate a wealth of data and information. In addition, the CSA
conducts Censuses of Population and Housing, Agricultural census and the Censuses of
Business Establishments.

There are several line Ministries, Agencies and Institutions that collect, process and analyze
data and information. Thus there is a necessity to harmonize the naming and coding used by
the different agencies collecting data. This process allows data to be compared and
aggregated where necessary. This will ensure uniformity in data collection, processing,
analysis and dissemination of results and information countrywide. At the centre of this effort is
the adoption of a uniform set of naming and coding to be used by all data producers such that
comparability between the different sets of data can be easily achieved.

Thus the CSA in collaboration with other key data producers and other stakeholders
developed this document of Statistical naming and coding as part of its effort to initiate and

ensure coordination and harmonization between data producers and users.

Naming and Coding



FOREWARD ..ottt ettt ettt e b e s bt et h e e sttt e bt et e s bt eat et e sb e ea b e s bt e bt et e eb e eabenbesaeensenas
1. Identification PArtiCULATS .........c.coouieriiiiiieitieeie ettt ettt sttt et e et e st e st esste st e ente e st enseesbeesaeesnsesnseenseenne
) B 0= 4 (o) TP RU PR UPRUPPRPR 1
120 ZIOMICuniiiiiiiit e e s 1
1.2.1. Z0neS 1N TIGIAY REZIOM ...cccuviiiiiiiiiieeiie ettt st sr e s e e e smeeesanee s 1
1.2.2. Z0neS 1N ATAT REGIOMN .ueiiiiiiiciieeee et st sar e s b e e sneeesaree s 1
1.2.3.  Zones in AMhara REZION.........cciiiiiiiiiiiiiiieieeeeeee et 1
1.2.4.  Zones in Oromia REZION ........cccuiiiiiiiiiiieieieee ettt 2
1.2.5. Zones in Somall REZION ......ocooiiiiiiiii e 2
1.2.6. Zones in Benishangul GUMUZ REZION.........cociiiiiiiiiiiiiiic e e 3
1.2.7.  Zones in Southern Nations Nationalities and People Region...........cccceveeveeneriienecneeneeneenneee 3
1.2.8.  Zones in Gambela REZION .......cciiviiiiiiiiieiieiieiceeeee ettt 3
1.2.9. Zones in Hararh REZION .......o.ooviiiiiiii e 3
1.2.10.  Sub-cities in Addis ADADA.........cooiiiiiiieiieee e s 4
1.2.11.  Zones in Dire Dawa........cccoiiiiiiiiiiiiiiiiiici e e 4

2. DEMOZIAPIY ...ttt ettt et ettt e b e bt s bt sat e et e e bt e bt e bt e bt e a et eat e eab e bt e bt e nbe e sheesaeesenareenne 4
F TN 1 PP P TP PP 4
2.2. A (AN TUIL YEAT) c.eteeiiie ettt sttt e st e b e e s ab e e s an e e s bt beesar e e sabeeebeeesareesreeeas 4
230 REIIZION . et e nnees 4
B S = 1 111§ (o311 SO OO T O PRSP OUPTRPPRROTSTRTPONt 5
P T I 1 Foa L T { PP T PSPPSR SPOPPO 7
2.6, NALHONAILY ...veeeeeririeeieieee ettt h et s bt b et e s bt s e e s e s e r e e bt et e resae e ee s Rt e e e resreeneeren 9
2.7.  Relation to the head of the houSehold ...........cocueiiiiiiiiiii e 9
2.8, MATIHAl STALUS c.ooviiiiiiiiiiiieste it e s e 10
2.9, Reasons fOr MIZIATION ...c..eereerieriirieiie ettt ettt e e st e st e st saeesae e st e saee st bt e e e ereereenneenne 10
2.10. Previous residence region prior to coming this urban/wereda-rural ............ccoccoociiiiniiiiiiiiiinnn, 10

Naming and Coding iii



2.11. Reasons for leaving the previous reSIdENCE ........ooceiieerierierieiie ettt see e e 11
2.12. The Purpose of HOUSING UNIt.....cc.ccoiiiiiiiiiiiiiiici e 11
2.13. Type Of HOUSING UNIt.....oociiiiiiiiiiieiieieeee ettt ettt s s st 11
2.14. TYPES Of RESIACICE ...t ettt st sttt b e e b e neesreesnee s 11
2.15. RESIACIICE STATUS....ceiueiieiiieitie ettt st et s e bt e e bt e s at e e sabe e e sne e e sabeesneeesareesareeaas 12
2.16. Holding Status of the HOUSING Ut ......cceeviiiiiiieiiniieenineeese e e 12
2.17. Materials used for the construction of Wall ........cccocivciiniiiniiiiiiiniiii 12
2.18. Materials used for the construction 0of ROOf ..........cccivciiniiiniiniiiiiii 13
2.19. Materials used for construction Of CEING .......ccveviririeeriiiniee e 13
2.20. Materials used for construction Of FLOOT .........cocuiiiuiiiiiiiiieriee ettt 13
2.21. Source of light for ROUSING UNIt......cceiiiiiiiiiiiiiree et e 13
2.22. Source of power/heat fOr COOKING .......ccviriierierierieiiererte e 14
2.23. Source of drinking water for hOUSEhold ...........cccirieieiiniic e 14
2.24. Kitchen type of the ROUSING UNIt .......coiiiiiiiiiriieie et ettt sttt st st st sbe b 14
2.25. Bathing facility of the houSIng UNit........coceriiiriiiiiiiieeeeee e 14
2.26. Toilet facility of the hOUSING UNIt........cocuiriiiriiiiieeeeeeee e 15
2.27. Waste solid disposal MEtROAS .........eeiiuiiiiiieiie et 15
2.28. ElectriCity Tariff TYPe.....ocieoieiiiieeeee e s e s e 15
B AGLICUITULE L.ttt et b et b e s a e e et et e bt e bt e s bt e sh e e sateeab e e bt e bt e bt e nbeesuteeabe e e nbeen 16
3,10 TEMPOTATY CIOPS teeuvteriereentierttesiienieesste sttt sttt sitesae et et e et e e bt ete e be e s bt eabe e s bt e seeabeesbeesaeeeemtesmeeeneeenneenreenneenne 16

BuLil. CRICALS cuiiiiiie sttt 16

3.1.2. PULSES ..ttt e et b e s b e e sare e s re e e sareesreeeares 16

3.1.3. L0 TS TP URRTPRRTOTSP 16

TN B V7 (< 10 [ PSP PP P TSP PP 17

3.1.5. ROOE CTOPS 1envteeiietiite ettt ettt sttt sb e e sttt ettt e sate e s beesbteesabeessbaesabaees sabeesabaessbeesabaessseenses 17

3.1.6. SPICES ettt e st h e h e e s he e e e e saneen e e neenreenreens 17

3.1.7. CASI CTOPS vttt ettt st e s re e e n et 17
iv Naming and Coding



3.2 Permanent CIOPS ..cccueeouieriieriieniieiiieeiieiee sttt sttt sttt ettt et e bt e bt e b e e r e e s b e e sre e see e s meesae e eaeeeaneereeneeane 17
3.2.1. Fruits and Cash CrOPS ......c.eevierieenieiieeeee ettt s es 17
3.2.2. SPICES ..tutteuttentee sttt ettt ettt et e b e bt bt h e a e e a et ettt et e e bt e bt e e bt e sheesheeeatesabeeabeenbeeteeteen 18

3.3, LANA USES..uiiiiiiiiiiiteteiicee sttt r e sr e sre e e 18

3.4, Causes Of Crop damage........ccoceereerieriiiiieieete ettt ettt et e st sie e s st sae e s ae e san e s an e ene s ereereereennee e 18

3.5. Reasons for not using chemical fertiliZers ........ccooerveiriiiriiiiiiiieee e e 19

3.6.  Reasons for not participating in exXtension PaCKages.......ccceeveereerieiienienierte e 19

3.7.  Reasons for NOt USING CIEAIt SEIVICES ...eevueerueertiereerieerieeriiesite st st et e et et e bt e b e e beesbeesbeesbeesbeesaeesaeesaee 19

3.8.  Reasons for the agricultural holder not using adviSOry SEIVICES .......ccecrirvrirreereeneereereenee e 19

3.9. Reasons for increasing production/producCtiVity........cccceeeeeriiereenienienieneeseenee e 19

3.10. AGITICUILUIE LYPES .veenveeiiiiiteiiteeite ettt ettt ettt e sb e bt e s bt e s be e s bt e she e shtesabesabe s bt s bt eabe e be e be e beenbeenbeenneens 20

3.11. PLOt LY PES ettt b e b e h e bt sh e e sa e e e a et et et st e e b e e be et e e beenreen 20

3.12. OWNETSHIP LYPES ..eeuririiietieteee ettt ettt ettt e s bt e sr e e seee s e e san e st sane s reereeneenneenneens 20

3.13. Way of acquiring cultivated 1and ...........ccoceeviriiiiiiee e 20

3.14. Sources Of Water fOI ITTIZAION ...c.eerueiitiiiiiiierte ettt e e st e s b e e sbeesaeesaeesatesanesaneemeneens 20

3.15. Methods Of SOIl CONSEIVALION ......oiviieiiiiiiiiiiiiiiee et a e s e 21

3.16. SEEA TYPES aveerreerieeriteite ettt sttt st sttt sttt et et e h e s r e s e s he e s sen e s n e e r e n e reenne e 21

3.17. Measures used to control Crop damage .........ccceeveeerieriieriieniene et 21

3.18. Types of Chemical fEItIHIZETS .....ccoeeriiriiiiiiieeie ettt eees 21

3.19. Types of Organic fErtiliZErS......ccvviiiiiriiiiieiiiiecer e e e s 21

3.20. Difficulties for using chemical fertiliZers.........ocoveviiiieriiiiiinerre e 21

3.21. SUPPLET Of fEITIIIZEIS.....eotiirieiieeee ettt et sreesae e s e e 21

3.22. Condition of ploughing when there are no draft animals............ccooceereenieninineneeeeeen 22

3.23. Types of Production EQUIPIMENT. .........cocuiiiiiiiiiiiieiieeeese ettt sttt et sne s 22

3.24. Investment on 1andholding .........cooeeiiiiiiiiiii e s 22

3.25. QUANTILY UNIES ..eeveeiieeiiii ettt ettt ettt et e sr e s bt e see e s e e san e st e sanesneereeneenreenneens 23

3.26. ATEA UNILS Lottt e st s r et n e s r e et n e 25

Naming and Coding A%



3.27. TYPES OF LAVESTOCK ...veutiieeeiitieeeste sttt sttt st st r s sn e sre s b e nesee e e e nne e 26

A B QUCALION. ....eoitiiiiie ettt ettt ettt et e s bt e e bt e e s abe e e bte e s ab e e ea bt e e abee s bt e e hbeeeabe e e abeesabeeeabt s e nate s 26
4.1.  Ability of reading and WITHINEZ ......ceereerierierieriereee ettt s ssee st eeene e sreenees 26
4.2, Grade IEVEIS.....coviiiiiiiiiiiiici e e 26
4.3.  Highest Grade COMPIELEd.........c.oociiiiiiiiiiiieieeee e s 27
4.4.  Reasons fOr NOt SChOOINE. ......ccviiiiiiiiiiieieeee e e 28
4.5, ReaSONS FOr DIOPOUL ....ceiriiiiiiiiiiiieriee sttt sttt ste e st e sttt e sabeesbeesbaessbaeesabeesatbseesasaesbeesnseeennns 28
4.6.  Status Of SChOOI OWNETSHIP......uiiiiiiiiiiiie ettt sb e e s be e sbe e s sabeesabaesbeesssabaesbeeenes 29
4.7.  Main problems obserfed in SChOOL .........coiiiiiiiiiii e e 29
4.8.  Source/place Of LrAINIINE .....cccuveeeiiiiiiiieie ettt s re e s e s e e e e s 29
4.9, DUration Of trAININE .....c.eeieerreereerierte ettt ettt e et e e st e st et esreesbeesheesaeesanesaresabe e bt e be e beeabeenneenreenneens 30
4.10. TYPES Of PrOfESSION....cueiiiiiiiiiiiieie ettt et sttt b e b e b e sneesneesnee s 30

4.10.1.  Professionals, Sub-professionals and Agricultural SCIENCE ..........ccevvrereeerirerreiereeessee e 30
4.10.2. Technical/Vocational Tralling..........cccecieiiiiiiiiiiinienee e e 31

5. Household Budget and WeIfare ..........co.ooiiieeiiiiiiiieieeeee ettt sttt 32
5.1.  The extent a household uses service facilities /health centers, roads, SChoOIS ... €C ....uvvvvererrrrrerernnnns 32
5.2.  Reasons for not using service facilities /health centers, roads, SChooIls ... €tC.....c.cceeveereirieriieriernennn 32

5.3. Mode of transport the household uses to reach the nearest service facilities /health centers, roads,

o] 11010 R ) TP UPTOUPP PR 32
5.4.  Way of obtaining 200 Birr within a week for the household in case of any emergency need............... 32
5.5, Reasons fOr lOan......ccocivciiiiiiiiiiiii e 33
5.6.  Major sources of income of the household ...........cccoviiiriiiiiiiiiii s 33
5.7. Types of work in Safety Nt PrOZIAINS ......c.eceeereriireerieniieeentire ettt sr e e sre e 34
5.8.  Selection criteria for Safety Net Programs.........ccccoooeiviiiiiiiiiiiiiieeeeeeeeeee e 34
5.9. Reasons for not hired in Safety Net Programs ...........cccoeoeiiiiiieiinieieeeee e 35
5.10. Types of SMUIANES/DIUZS .....eevveiriieriiiiieriere ettt s se e e ene e eneenrees 35
5.11. TYPES OF TODACCOS ittt sttt e e s r e b sre e e resee e e e nne e 35

vi Naming and Coding



5.12. Causes that 16ad tO SNOCKS .....eeeeeieeeccecc e ab bbb abaaasbeaasebessnnssnnnnnnn 35

5.13. Way of coping for the household with the ShOCK.........cocoeviiiiiiiini e, 36
6. Health ..o e et 37
6.1.  Types Of dISEASE/PAIN c..cocuvirueiiiiiiiereeeee ettt ettt et e s s sre e s e seaesnesne e 37
6.2, TYPeSs Of DISADIIILY ...eeiueiiieiriiiiieee ettt ettt st sttt sttt et b e st e s beesbeesneessaesanesaneeas 37
6.3, Causes Of ACCIACNLS ....eueeuviriiiiiiiiiii ittt sr e e e b e b s 38
6.4.  External causSes Of ACCIACIILS .....c..ueiiiuiiiiiieitie ettt et esteesbe e e sabe e sabeesareaeesareesans 38
6.5. Types of Health INSHEULIONS ......oooviiiiiiiiiiiiiiieieee et ne e 38
6.6.  Problems of Health INStItUONS .......ccoviiiiiiiiiiiciicr e e 39
6.7.  Reasons for not using MEdIiCal SEIVICES. .....cocuiruuiriiriiiiieeee ettt sttt e ene e 39
6.8.  Ways Of tuUberculosis SPread..........cooiiviiiiiiiiiiieiie i 39
6.9.  Person who assisted with the last delivery of @ child...........ccooiiiiiiiiiiii e 39
6.10. Place of delivery for a Child ........c.cooiiiiiiiieie e e 40
6.11. Place where child birth certificate Obtained ...........coceviriiieiiniiiiiii 40
6.12. Type of cloth the child wore during Weighting ............cccvveiiiiiiiinine e 40
6.13. Type of food given to the child at Dirth........c..ocooiiiiiiiiii e 40
6.14. Mostly given food types for the Child ..........ocooviiiiiiiiiiie e 41
6.15. TYPES Of CITCUIMCISION «..euvieiteeieeitie ittt ettt e bt esheesatesate st st eab e et e e bt e beeneerees 41
6.16. TYPES OF VACCINES ...ttt ettt et b e bt e st e st st st s b e s bt e b e eneennees 41
6.17. Assistance given to the child when attacked by diarrhea, fever or cough..........ccccoevveviiiinineneens 41
6.18. Types of medicine given to treat the Diarrhea ..........ccoooiioiiiiiiiinin e 41
6.19. Sources of advice or treatment for the diarrhea ...........cocceeiniiiiiiniiiin 42
6.20. Types of drugs taken by the child when he has cough.........ccccoooiniinininiiee, 42
6.21. Source of medical fee for Child ..........c.eiiiiiiiiiii e 42
6.22. Way of disposals of stool fOr Child..........cccoiiiiiiiiiii e 42
6.23. Types Of SEXUAL INTEICOUISE ....c.uviruiiriiiriiiiieieee ettt ettt sttt st e b e b e b e e b e e sbe e s eneennees 43
6.24. Reasons for first inTtation Of SEX ......ccocvvcviiiiiiiiiiiiei e 43

Naming and Coding vii



6.25. Reasons for not USINg & CONAOMN .......eiuiriieriiriirieie ettt st se e e enne e 43
6.26. Place where condom is available...........ooiuieiiiiiiiiiiiieee e e 44
6.27. Symptoms of sexually transmitted diseases (in WOMEN)......ccovverrverrrieeniieeriieeenieeenieesiieeeesveessneesnns 44
6.28. Symptoms of sexually transmitted diseases (in MEN) ........ccevvieeriieeniiieniiieenieenieeeniee e esvee e 44
6.29. Source of advice or treatment in case of abnormal genital discharge or genital sore or ulcer.......... 44
6.30. Reasons for not taking all of the medicine prescribed .........cooeveviririeninineerenecece s 45
6.31. Reasons for not getting MEAICINE ........c.ueriirriiriiieiee ettt sttt sr e sreesne s 45
6.32. Care a pregnant women could take to reduce the risk of transmission of HIV to her unborn child . 45
6.33. Reasons for minimum or no chance of getting infected with HIV........cccooceiininiinininicniiieenes 45
6.34. Reasons for high or moderate Chances of getting infected with HIV .........cccooinieiininiiiinineene 46
6.35. Cares taken to avoid transmission of HIV during nursering a patient...........c.ccoeceevvervverneeeneeeneennens 46
6.36. Care a patient take when using MEdIiCINE ........c.ceevriiiieriierieneeree e 46
6.37. Sources from which you read about HIV/AIDS ... 46
6.38. Occupation type of a person who teach you about HIV/AIDS ........ccccooiriiiinineinieeneee e 46
6.39. Ways Of HIV tranSMISSION «...veerviririieeiieerieeeiteesiteesieeeteesesiteesateesbeeesaseesaseessassnsseessseesseesnsnsessssees 47
6.40. Methods that avoid or reduce the chance of getting AIDS VIrus ......c.cccoceerviirvenvinneniieneeseeieeeeen 47
6.41. Method to delay or avoid from getting Pregnant.........co.veveereereerieeiieeiieee et 47
6.42. Sources of Contraceptive MEthodS ..........ociiviiiiiiiiiiii e 47
6.43. Reasons for not using contraceptive Method.........c.eeceereerieriiriiiiieniere e 48
6.44. Care a person can take to avoid or reduce the chance of getting with the AIDS virus .........ccccee..ee. 48
T LADOUL FOTCE ..ottt ettt ettt et e st e bt e e e bt e e bt e e sab e e sabteeeabeesabeesbaeesmameenas 49
Tl OCCUPALION ...ttt ettt st st e a e e s b e e s a e e s bt e s ae e saeesaeesanesanesaneeneeneenneenneens 49
7.2.  Reasons of choosing one activity from Others..........ccoceiiiiiiiiieiiie e 50
7.3.  Place where you acquired your present SKill........oiceevriiinieinieenieriieenieesie e s siee e e sbeesvee s 50
7.4. Reasons of changing the previous DUSINESS ........cocviriiriiiriieiieiereseeseesee et 50
7.5.  Reasons of changing the previous organization/employment...........cccceeeevieniineinieninieee e 50
7.6.  Effect of stopping work of the child on the family .........cccocoeveeiininienn e 51
viii Naming and Coding



7.77.  Preference of parents that their child do CUITENtLY ........c.coceiiiiiiiniiiiiii e 51

7.8.  Reasons for not working currently with the training you have previously .......c..ccocceeviriennenienneeneens 51
7.9.  Steps you have taken in search of work or to start your Own bUusSiness .........ccceeceeerveerireeriereneeeniveennne 51
7.10. Reasons for not seeking or not trying to establish OWn bUSINESS ........ccceeviieriieerieriniiinieenieeeeee e 52
7.11. Reasons for not working when work is available............cooceiiiiiiiiiiiiiiee e 52
7.12. Terms Of EMPIOYIMENL........oiiiiiiiiiieiieiteiiete ettt sb e bt et e s bt e sbe e sate s sate et e enteeneeas 52
7.13. EMPIOYMENT STALUS ...covviiiiiiiiiiieie et ettt st sttt st e r e s b e e reesmeesreesneens 52
7.14. PIACE OF WOTK ..ttt sttt st et sttt nne e 53
7.15. Reasons of dissatisfaction With CUITENE JOD.......c.eeiuiiiieeiiiiieneeiee ettt 53
7.16. Reasons that force achild t0 WOTK .......coeiiiiiiiiiiii et 53
7.17. Reasons for not WOrking CUITENELY ......c..eeviiriiriiiiiiiiet et 54
7.18. Preferable area of work for those who are available for Work .........ccocceevveriiniininiiiicceceeee, 54
7.19. Why don't you work rather than being home maker? ..........cccovveeiininieninincneeeeeee e 54
7.20. Types of work available people are 100King fOr..........ceoeiiiiriiiiiiiiiii e 54
TR 116 10 ) 1) 2P 55
8.1.  Problems faced during Starting an NEIPIISE ......ccueerrveerrureeriueeriieeeriteesteesieesssreesreessseeesseeesseessseeessees 55
8.2, TYPES OF tTAUE ... eeeteeteetiette ettt b ettt sttt e bt et e et e et e e bt e bt e ebe e eae e saeeeaeeeateeane 55
8.3, TyPes Of WHOIESALE.......ccueiiuiiiiiiiieie ettt et b e s bt e sbe e se st e sat e eat e et e enbeebe e e 55
8.4,  Types Of eStaDIISHIMENL.....cc..eiiiiiiiiieieee ettt sb e st sae e sae e sate e eateeaeeebeenaee e 55
8.5.  FOIMS Of OWNETSHIP....ciiiuiiiiiiiiiie ettt ettt e sab e st e s bt e s sbbe e st e e s bbb eesabeesabeeesaseenaseas 56
8.6.  Ownership of non-residential building.........cccceeeriiiriiiiiiiiiie e s s 56
8.7.  Enterprise BOOKS Of ACCOUNLS......cocuiiitieiieitieiteesieesieeitte sttt sttt st st st s b et b e b e e be e be e beesbeeesaeesnes 56
8.8.  Calendar year in which Books Of ACCOUNES KEPL .....eeruiiiuiiiiiiiiiiieieeieeee ettt 56
8.9.  Location of the activity/establiShMENLt ..........cccceeriiiiiiiiiiiiii et s 56
8.10. Reasons for the activity/enterprise to locate at PreSeNt SIte.........cervverrrrerrrereriueeriieerieeeneeesreessieeenes 56
8.11. Problems faced when Starting an @NLErPriSE ........ceceereereereereerieereerteseeseeeeeesresreesbeebeeseeenseeneeens 57
8.12. Problems that are facing the establishment at PreSent..........c.ceevuerrueeiieereereeieeseereesee e 57

Naming and Coding ix



8.13. Source of INTHAL CAPILAL ....ocveeeeeriiiririerereee et 57

8.14. The condition of the capital equipments when purchased...........c.coveeeerererserrneerenneeese s 58
8.15. The buyer of the product/service of the eNtEIPriSE........cccvirrverriiiriiririeeriee et rreee e esreesreesreeens 58
8.16. Sources of most of raw material/merchandise or services for enterprises .......coceervveerrveercveeriveeennes 58
8.17. Sources of raw materials or merchandise for enterprises..........ccoeveeieiieiieniieneneeneeee e 58
8.18. Reasons for the business not to operate in some month / full year .........ccocceevererveenininceniinencenes 58
8.19. Problems that prevent the establishment from operating with full capacity .........cccccoeveeveeveeneenens 59
8.20. Reasons for getting market/customers is the major problem that prevented the establishment from
operating With full CAPACILY, ....c.coviiciiiiiiiiiii s 59
8.21. Reason for not solving the problem of working capital that prevented the establishment from
operating With fUll CAPACILY .....ueiiiieiiiiei ettt st e bt e e st e s b e e saeeesanee e neeenee 59
8.22. Major obstacles that prevents the enterprise from expanding its activity/enterprise .........c..cceceeneee 59
8.23. MOAE Of PAYIMEIIL ..cueveeiiiieiiieeiieesiee ettt e st e et beesbeeebeessbteesabaesbeeesbseesabeesabaeensseessssaesnsseesareesnseeans 60
8.24. Important forms of assistance you need from the government for your activity/enterprise.............. 60
8.25. Reasons for using foreign raw mMaterial........cvevereririereninee st 60
8.26. Types of Industry for major work/Product or SETVICE.........cccvvreevierireerienineese et 60
8.27. Metallic MINETALS ....ccvovviiiiiiiiiiiii it e s b e s n e 61
8.28. Industrial MINEIALS .....ccoiiiiiiiiiiiiiiiinici it e 61
8.29. ENEIZY MINETALS ..c..eeuiiiiieeeieiteeeee sttt ettt st et ne s r e e e nesre e e nne e 62
8.30. JEWEITY MINETALS ...ccneiiiiiiii et st st et e e 62
9. REtail PriCE TLEIMS LYPC....urieeiiieiiieeiieeeeree ettt e st e e stte et e e steeetaeessseesteeessseeesseeesseessseeassseessseesnseeensseessseennnns 63
9.1, Cereals Unmilled.........ccoociiniiiiiiiiiiiiiiiiiicii e e e 63
0.2, Cereals MIIIEA ......ooiieiieieeie e bbbt ne e 63
0.3, Pulses UNMUILEA ...ccueeiiieieeieetieiee ettt ettt et b e bt e bt e sbe e sa e s at e sat e et e et e enteebeenee 63
0.4, PUISES MILLEA....cooeiieie ettt ettt et e s e e b e e be e s be e e ne e e nnr e e s reeeaneeennreas 64
0.5, OIL SEEAS ...ttt e e 64
0.6.  Prepared Cereal PrOQUCES .......ccoiiiiiiiiriiiiiit ettt sttt ettt st esbe e sba e e sbae e sateesabaessbaeessabaessaeenanes 64
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9.7.  Bread and Other Prepared FOOQ .........ccooiiiiiiiiiiiiiinie ettt e 64

0.8, MBAL.c.eiieiiiiciicte e e e sr e s b e s a e 65
9.9.  Fish and Fish PrOAUCES ......ccocuiiiiiiiiiiie ettt ettt st esbe e s neeesanes 65
9.10. Dairy Products and E@@.......cccooiiiiiiiiiiiie e s 65
9.11. O1IS AN FaS....iviiiiiiiiiiiiiiiicc e 65
9.12. R3S 721 o) (< TP PP PP URUSUPVRPIN 65
9.13. FIUILS /FIESN/ ..ttt s e e s bt e e sar e e sabeeeneeesabeesareeeas 65
9.14. SPICES ettt et e e e ettt e r e r e e s Rt e s r e e s e sae e san e s en e e neen e e neenneen 66
9.15. Potatoes and Other TUDETS .......cccooiiviiiiiiiiiiiiiii e 66
9.16. Coffee, Chat and BUCK-thOIrn LEAVES .....coeveveieeeeeeeeee et ee e e e e e s e e s 66
9.17. Other FOOA TLRIMS......eeiiiieiiiieieeeee ettt et sbe e st e st e sbe e e e sabeesabeeesmeeesaneeanne 66
9.18. Food taken away from hOMe ..........cooiiiiiiiiiii e 67
9.19. MILING CRATZE ..eeveeiiiitieiee ettt ettt st be e st sa e st sa bt s bt s bt e b e e bt e sbeenbeenneesneenneens 67
9.20. INON AICONOIIC BEVETAZES. ...c.veetieiieiiiiriieiieete ettt ettt st sttt et e b e neenees 67
9.21. ALCONOIIC BEVEIAZES ...evveivieiiieiieiieeeeee e s st e 67
9.22. Cigarettes and TODACCO .....cccviviiiiiiiiiieee et s 67
9.23. TODACCO ..ttt e e e e e e 67
9.24. Clothing and FOOLWEAT .......cc.eeitiiitiiiieiteenieeriee ettt ettt e b e e sbeesbeesaeesaeeesaeesanesaneeas 68
9.25. COSt Of TAOTINE ..ottt r e esreesaeesanesane e 68
9.26. Ready made fOr AdULILS........ocuiiiiiiiiiiee e s 68
9.27. Ready made fOr Children ........cooeeiiiiiiiiiiie ettt e 69
9.28. Footwear, Men and WOIMEIN ...........oooiiiiiiiiiiiiiiieeee ettt 69
9.29. Footwear fOr ChILATEN .......cocueiiiie et esnee e 69
9.30. Construction Materials, Water, Fuel and POWET ........coooveeiiiiiiiiiiieecee e 69
9.31. WALET CRAIZE ..ottt ettt b e s bttt sae e st e sa bt e bt s b e et e e bt esbeenbeenbeeareenneens 70
9.32. FUEL ANd POWET ....c..oiiiiiiiiiiiiiiic e e e 70
9.33. Chairs Tables and OthEersS .......c.cueeiiii ittt esb e s bee e sreeenneee e 70
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9.34.

9.35.

9.36.

9.37.

9.38.

9.39.

9.40.

941.

9.42.

9.43.

9.44.

9.45.

9.46.

9.47.

9.48.

9.49.

9.50.

9.51.

9.52.

9.53.

9.54.

9.55.

9.56.

9.57.

xii

Furnishings and rEPAITS .......eeeieeerieeiiie ittt ettt et st e st e st e e sme e e sareesbee e e smreesneeenne 71
BArthen Ware.......c.eooiuiieie ettt sttt e s e e s ae e e st e e sre e e sareesareeeas 71
Straw and BambOo ........cocueiiiiiiiieee e e e 71
IMIELAL WATE.....eouveetieieettestee ettt ettt et et b e b e she e she e she e sat e s ate e eate st e sane e bt e been e e neenneens 71
PLASEIC WATE ....eeieieiieee ettt ettt e sae e sab e st ebe e e st e e e s breesaneesbeeesaneesareeeas 71
GLASS WATE c..uveieitieeitee ettt sttt ettt e sa e e ettt e s b e e s bt e e be e e be e e sa bt e s abe e e saseesas e e s seeesareesabeesaneeesnneesaneeeares 71
Other Household EQUIPIMENLS ...ccccveiiiieeriiieiiiieiiieerieesiee et esiieessieeesiveesteesbeeesaseesaseessssessssessssesesnns 72
PEISONAL CATE ...ttt sttt st sttt sa e st e bt e bt e b ne e reennee 72
DIY CLEANINEZ SETVICE ....veeuveriiireeieniesieetesre sttt esre sttt st sr e sbeer e sreeme e nesreeseenneenresneenenresnens 72
DIOMESTIC SEIVICE. ..eeuutiuutiiuteiuteete et ettt et e et e s she e s bt e s atesbeesheesaeesabeeabesabeeabesabeenbeenbbeesbeenbeenbeenseasaeens 72
IMEAICAL CATE ...ttt ettt b e bt s bt she e sat e st st e sate e et e sabe e bt e b e e beenbeenneens 72
Other MediCal EXPEINSES .eevuvviirureeriieiriteeiieeritee sttt esiteesteteesiteesteessbeeessseessseesseesssseesseessseessssseessseeenes 72
TTATISPOIT .teeetee ettt ettt ettt e sttt e bt e s a b e s b et e s at e e sa b e e sabeeemeeesabeeeabeeeanebeesabeeeaseeesnneesareeeaneeesareens 73
(@10 0010011 T eF: 1 To) | WP URPPPRRTOURRRPPRRON 73
RECTEALION ..ttt st bt sat e st st e et e st e sab e s bt e be e b e e neenneens 73
EUCALION. ..ttt she e sat e st st st st e b e b r e reenreens 73
PErSONAl CATE .....uveieeiieiiee ettt et ettt e be e s e e e s ar e e sare e s re e e sareesareeeas 74
PerSONAl EFFECES ... .eetiieieiieeie ettt et ettt st be e e b e e be e beenbeesbeesaeens 74
JEWERILETY .veeiiiee ittt ettt sttt e s e e st e e s be e s bt e e sabeesabe e e bt beesabeeesbteesateeebaeenateesabeenas 74
LivestOCK, SHEEP, GOAL.....cccuiiiiieeiieeiiee ettt sttt sttt e e stte e sbe e sbeessbeeesateesabaesbeaeesabaesbaeenes 74
Draught ANIMALS ...eoceeeeiiiieie et e s e st ee e st e s re e e ae e e e s be e e anee e s reesreeeas 74
Farm EQUIPIMENT........eiiiiiiii ettt sttt e s b e e sae e e sareeeaneeesareesreeeas 75
Farm Equipment /Hand Made - LOCAl/........coociiiiiiiiiiiniieniee ittt sttt et siaeesbeessiaeesaree e 75
Miscellaneous GOOdS aNd SETVICES .....c.uerueriiriiirsiiiieieee ettt ettt s st sae e st see e e eneeneens 75
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Code

Tigray 01
Afar 02
Amhara 03
Oromia 04
Somali 05
Benishangul-Gumuz 06
Southern Nations Nationalities and People 07
Gambella 12
Harari 13
Addis Ababa 14
Dire Dawa 15
Semen Mirab Tigray 01
Makelawi Tigray 02
Mesrakawi Tigray 03
Debubawi Tigray 04
Mirabawi Tigray 05
Mekele Town 06
Zone 1 01
Zone 2 02
Zone 3 03
Zone 4 04
Zone 5 05
Semen Gonder 01
Debub Gonder 02
Semen Wollo 03
Debub Wollo 04
Semen Shewa 05
Mining and Coding 1




Misrak Gojjam 06
Mirab Gojjam 07
Waghamera 08
Awi 09
Oromia Zone 10
Bahir Dar 11
Argoba Liyu 12
Mirab Wellega 01
Misrak Wellega 02
Illubabor 03
Jimma 04
Mirab Shewa 05
Semen Shewa 06
Misrak Shewa 07
Arsi 08
Mirab Hararghe 09
Misrak Hararghe 10
Bale 11
Borena 12
Debub Mirab Shewa 13
Guji 14
Adama Liyu 15
Jimma Liyu 16
Mirab Arsi 17
Kelem Wellega 18
Horoguduru 19
Burayu Liyu 20
Shinele 01
Jijiga 02
Degahabur 03
Fik 04
Korahe 05
Gode 06
Wardier 07
Afdier 08
Liben 09
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Metekel 02
Asosa 03
Kemashi 04
Pawi Liyu 05
Maokomo 06
Gurage 01
Hadiya 02
Kembata Temibaro 03
Sidama 04
Gedio 05
Wolayita 06
Debub Omo 07
Sheka 08
Keffa 09
Gamo Gofa 10
Benchi — Maji 11
Yem Liyu Wereda 12
Amaro Liyu Wereda 13
Burji Liyu Wereda 14
Konso Liyu Wereda 15
Derashe Liyu Wereda 16
Dawro 17
Basketo Liyu Wereda 18
Konta Liyu Wereda 19
Silitie 20
Alaba Liyu Wereda 21
Hawasa 22
Agniwak 01
Nuwer 02
Mejenger 03
Itang Liyu 04
Harari 01
Naming and Coding 3




Akaki Kaliti 01
Nifas Silk Lafto 02
Kolfe Keranio 03
Gulele 04
Lideta 05
Kirkos 06
Arada 07
Addis Ketema 08
Yeka 09
Bole 10
Dire Dawa 01
Male 1
Female 2
Children under age one 00
Age one 01
Age two 02
Age three 03
Age ninety six 96
A person whose age is 97 and above 97
Orthodox (Tewhido, Kibat , "Tsega’) 1
Protestant (Seven Day Adventist, Pentecost, Lutheran, Mekaneyesus, Baptist, Menenait,

Anglican, Presbaiterian, Meserete Kirstos, Full Gospel, Kalehiwot...etc) 2
Catholic 3
Islam /Muslim 4
Traditional Beliefs 5
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Others (ex. Hindu, Judean, Bahaai, Johoa, Aethest ... etc)

Afar 01
Agew-awi 02
Agew-Himra (Himtigna) 03
Halaba 04
Ambhara 05
Agnyiwak 06
Argoba 07
Ari 08
Arborie 09
Bacha 10
Basketo 11
Bench 12
Berta 13
Bodi (Tumer) 14
Brayilie 15
Burji 16
Bena 17
Charra 18
Dasenech 19
Dawiro 20
Debasie/Gewada 21
Derashi 22
Dimi 23
Dizi (maji) 24
Donga 25
Dime 26
Felasha/Bete-Israel 27
Fedashie 28
Gamo (Dorzie, Zergula) 29
Gebato 30
Gedeo 31
Gidicho 32
Gidole 33
Goffa 34
Gumuz 35
Guragie 36
Guagu 37
Hadiya 38
Harari 39
Naming and Coding 5




Hamer 40
Erob 41
Kefficho (Keffa) 42
Kembata 43
Konta 44
Koma 45
Konso 46
Kori 47
Koyigo 48
Koyra/Amaro,Amaricho,Baditu/ 49
Kunama 50
Karo 51
Kusumie 52
Malie 53
Mao 54
Mareko (Libido) 55
Masholie 56
Mer 57
Me'en/Meken,Daim/ 58
Messengo 59
Mejenger 60
Mossigna/Bussa/ 61
Mursi/Mun,Murdi,Murzu,Nyicalabong/ 62
Merulie 63
Nao/Naho,Tolo/ 64
Nuwer/Abigar/ 65
Nyangatom/Turkana,Bume,Men,Bum,Rogegeno,Tobalo/ 66
Oromo /Guji, Borena, Tulema, Kereyu, Gelan, Lika, Becho, Abichu, Selale, Arsi, Rayya, Mecha, 67
Gurri, Gebra, Jille/

Oyda 68
Kebena 69
Kechem/Kecheno,Gatsam,Haruro/ 70
Kewama 71
Shekacho 72
Sheko 73
Shinasha/Boro,Shencho,Dengebo/ 74
Sidama 75
Silitie 76
Somalie 71
Surma 78
She 79
Tigraway 80
Tembaro 81
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Tsamay 82
Aupo 83
Wolayita 84
Werji 85
Yem/Yemsa,Yangaro/ 86
Zeysie 87
Zlimamo 88
Other Ethiopian Ethnic 91
Different Ethnic Group Parents 92
Eritrean 93
Djibouti 94
Somali 95
Kenyan 96
Sudanese 97
Other Foreign Nationality o8
Afarigna 01
Agew-Awinigigna (Konfeligna) 02
Agew-Kamyrigna (Kamtangigna) 03
Halabiso/Alabigna 04
Amarigna 05
Anyiwakgnga 06
Argobigna 07
Arigna 08
Arboriegna (Erbore,Ulde) 09
Bachagna 10
Basketigna (Masketignga,Angilaigna,Dolegna, Tamigna) 11
Benchigna (Benchenon) 12
Bertigna 13
Bodigna 14
Brayiligna 15
Burjigna 16
Benagna 17
Charrigna 18
Dasenechgna 19
Dawirogna 20
Debasigna/Gewadigna (Kuligna,Gobezegna, Werzegna,Aligna) 21
Derashigna 22
Dimigna 23
Dizigna/Majigna/ 24
Naming and Coding 7




Dongna 25
Ebrayste/Hibru (Felashigna) 26
Fedshigna 27
Gamogna (Dorzigna,Zargulagna) 28
Gebatogna 29
Gedeogna 30
Gidichogna 31
Gidoligna 32
Goffigna 33
Gumuzigna 34
Guragigna 35
Guagugna 36
Hadiyigna 37
Hareriegna/Aderigna/ 38
Hamerigna/Bashadigna/ 39
Saho (Erobigna) 40
Kefficho/Keffagna/ 41
Kembataggna 42
Kontegna 43
Komigna 44
Konsogna 45
Koygogna/Mugujigna 46
Koyrigna/Amaro,Amarochigna,Baditi/ 47
Kunamigna 48
Karogna 49
Kusumiegna 50
Maliegna 51
Maogna (Anfilogna,Gewamigna,Komagna,Mabanigna) 52
Marekogna (Libidogna) 53
Masholiegna 54
Miergna 55
Me'enigna (Mekenigna,Damigna) 56
Messengogna (Mejengerigna,Ujangigna) 57
Meshengerigna 58
Mossigna 59
Mursygna (Munigna,Murzugna,Nyicalabongigna) 60
Meruliegna 61
Naogna (Nahogna,Tologna) 62
Nuwerigna/Abigarigna 63
Nyangatomigna/Turkanigna,Bumegna/ 64
Oromigna 65
Oydigna 66
Kebenagna 67
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Kechemigna/Kechenogna,Gatsamigna,Harurogna/

68

Kewamigna 69
Shekacho (Mochagna) 70
Shekogna 71
Shinashagna/Borogna, Shenchogna, Dengebogna/ 72
Sidamigna 73
Siltigna/Azernrt,Berbere,Enkorigna,Alichona Weriro,Werabegna/ 74
Somaligna 75
Surmigna/Surigna, Tirmagna, 76
Shigna 77
Shitagna/Sitagna,Langugna/ 78
Tigrigna 79
Temibarogna 80
Tsamaigna/Kuwaligna, Tsemayigna/ 81
Aupo 82
Welaiyitigna 83
Werjigna 84
Yemsagna/Yemigna,Yangarogna/ 85
Zeysigna 86
Zlimamgna 87
Other Ethiopian Languages 91
English 92
Other Foreign Languages 93
Eritrean 93
Djiboutian 94
Somali 95
Kenyan 96
Sudanese 97
Other Foreign Nationality 98
Head 01
Spouse 02
Son/Daughter of Head and/or Spouse 03
Parent of Head/Spouse 04
Brother /Sister of Head/Spouse 05
Niece/Nephew of Head/Spouse 06
Grand Child 07
Other Relative 08
Non-Relatives 09
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Never Married 1
Married 2
Divorced 3
Separated 4
Widowed 5
Irregular Union 6
Born here 01
Came together with family 02
For education 03
Adopted since his/her family died 04
Since his/her family couldn’t give care for him/her 05
Marriage 06
To look for employment 07
To be near for place of employment 08
To help agricultural or other work 09
To look after other relatives 10
Sick, came to look for care taker 11
Old, came to get care 12
Returned from army 13
Divorced/Separated 14
To live with relatives 15
Resettlement 16
To live with family 17
Termination of contract 18
To support the family in household activities 19
Place of work change 20
Return from immigration 21
Traditional Beliefs 22
Health Problems 23
Other reasons 24
Tigray 01
Afar 02
Ambhara 03
Oromia 04
Somali 05

10
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Benishangul-Gumuz

06

Southern Nations Nationalities and People 07
Gambela 12
Harari 13
Addis ababa 14
Dire dawa 15
Abroad 16
Education 01
Marriage arrangement 02
Marriage dissolution 03
Search for work 04
Job transfer/have got job 05
Displacement/war, drought 06
Displacement from work 07
Together with family 08
Return back to home/family 09
Shortage of arable land 10
Health problem 11
Other reasons 12
Only for residence 1
For residence and establishment 2
Hotel/Hostel 3
Other collective quarters 4
Other establishment 5
Unoccupied 6
Under construction 7
Permanent 1
Improvised/Temporary 2
Mobile 3
Other 4
Conventional household 1
Hotel/hostel 2
Orphanages 3
Naming and Coding 11




Boarding schools (including universities and colleges which have lodging facilities) 4
Correctional facilities/in prison 5
Other collective quarters 6
Pastoralists who move from place to place in search of grass and water 7
Homeless Persons 8
Resident present at the survey day 1
Resident absent at the survey day 2
Visitor 3
Privately owned by household member 01
Free gift from the employer/fully pay rent 02
House rent partially paid by employer 03
A free gift from the relatives/fully pay rent 04
Rented from the employer 05
From Rental Houses Agency 06
Rented from kebele 07
Rented from Nongovernmental Organization 08
Rented from relatives 09
Rented from individuals 10
Paying rent difference 11
Representative/ House keeping 12
Other 13
Wood and Mud 01
Wood and Thatch 02
Reed/Bamboo 03
Stone and Mud 04
Stone and Cement 05
Blokets, cement paved 06
Blokets, not cement paved 07
Bricks (from Clay) 08
Bricks (from Mud) 09
Corrugated Iron 10
Plastic/ Canvas /Plywood 11
Other 12
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Corrugated Iron

1
Thatch 2
Wood and Mud 3
Reed/Bamboo 4
Clay 5
Concrete/Cement 6
Plastics 7
Asbestos 8
Other 9
No ceiling 0
“Shera” 1
Bamboo/reed 2
Chip wood/Compensato 3
Smoothened Timber 4
Timber 5
Concrete/Cement 6
Plastic 7
Others 8
Solid 1
Bamboo/Reed 2
Timber 3
Smoothened Timber 4
Cement plastered/cement non-plastered 5
Plastic Tile 6
Cement Tile/Clay 7
Ceramic Tile 8
Other 9
2.21.
Kerosene lamp/Pressure lamp 01
Lamp 02
Electricity from Greed Private Meter 03
Electricity from Greed shared meter 04
Electricity from Off Greed Private Meter 05
Electricity from Off Greed shared Meter 06
Naming and Coding 13




Solar energy 07

Bio-Gas 08
Wood 09
Candle 10
Wax 11
Other 12
Collected Wood 1
Wood from the market 2
Charcoal 3
Kerosene 4
Butane stove 5
Electricity 6
Cow dung, leaves, chopped wood 7
Bio-gas 8
Others 9

Pipe water, inside the house (including bottled water)

Pipe water, inside the compounded/private

Pipe water , inside the compound/shared

Pipe water, outside the compound

Protected well/spring

Unprotected well/spring

Rain water

River/lake/ pond

O ||| N || W | —

Other

No kitchen

Traditional kitchen inside the housing unit

Traditional kitchen outside the housing unit

Modern kitchen inside the housing unit

AW |(—=[O

Modern kitchen outside the housing unit

No bathing facility

Private bath

Shared bath

W= O

Private shower
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Shared shower

An empty room reserved for bathing 5
No toilet facility 0
Toilet with flush/private 1
Toilet with flush/shared 2
Pit latrine/ventilated private 3
Pit latrine/ventilated shared 4
Pit latrine/without ventilation 5
Using household material 6
Somewhere in the Ground/woodland 7
Municipality/private Garbage truck 01
Private solid waste collector 02
Municipality garbage can 03
Put in the well 04
Laid in to the ground 05
Laid into rivers 06
Recycle (use as raw material for fertilizer) 07
Burnt or buried 08
Laid into drainage ditches 09
Others 10
ICS-domestic 01
ICS-retired staff consumption 02
ICS-own consumption 03
ICS-Active staff consumption 04
ICS-Prepayment Domestic 05
SCS-Domestic 06
SCS-Retired Staff Consumption 07
SCS-own Consumption 08
SCS-Active staff Consumption 09
ICS-commercial 10
SCS-commercial 11
ICS-Street light 12
SCS- Street light 13
ICS-industrial-low voltage 14
ICS- industrial-high voltage (15KV) 15
Naming and Coding 15




ICS- industrial-high voltage (132) 16
SCS- industrial low voltage 17
SCS- industrial-high voltage (15KV) 18
SCS- industrial-high voltage (132) 19
Others 20
Note: SCS Self contained system and ICS refers interconnected system
Barley 01
Maize 02
Finger Millet 03
Oats 04
Rice 05
Sorghum 06
Teff 07
Wheat 08
Others 120
Chick-peas 11
Haricot beans 12
Faba beans 13
Lentils 14
Field peas 15
Grass peas 16
Gibto 17
Soya beans 18
Fenugreek 36
Other Pulses 118
Linseed 23
Groundnuts 24
Niger seed 25
Rape seed 26

16
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Sesame 27
Sunflower 28
Other Oilseeds 119
Red peppers 38
Head cabbage 52
Cauliflower 54
Ethiopian cabbage 56
Lettuce 57
Green Peppers 59
Pumpkin 61
Tomatoes 63
Swiss chard 69
Green beans 70
Beetroot 51
Carrot 53
Garlic 55
Onion 58
Potatoes 60
Sweet Potatoes 62
Taro / ‘Godere’ 64
Others Root Crops 98
Black cumin 31
Ginger 37
Turmeric 39
White cumin 40
Coriander 79
Other Spices 117
Cotton 73
Tobacco 78
Bananas 42
Grapes 43
Naming and Coding 17




Lemons 44
Mandarin 45
Mangoes 46
Oranges 47
Papayas 48
Pineapples 49
Tringo 50
Guava 65
Peach 66
Chat 71
Coffee 72
Enset 74
Hops 75
Sugar cane 76
Water melon 83
Avocados 84
Strawberry 113
Others Fruits 115
Fennel 20
Black pepper 32
Cardamom 33
Cinnamon 35
Rue 81
Timiz Kimem 116
Grazing land 85
Fallow land 86
Wood land 89
Other land use 90
Crop disease 01
Frost 02
Flood 03
Locust 04
Pests 05
Shortage of rain 06
Too much rain 07
Wild animals 08
Birds 09

18
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Hailstone 10
Weeds 11
Shortage of seed 12
Land fertility decline 13
Security problem 14
Other 15
Ignorance 1
Expensive 2
Shortage of money 3
Inadequate supply 4
Credit Service unavailable 5
Suspicion on effectiveness 6
Other 7
Ignorance !
Shortage of money 2
Suspicion on its effectiveness 3
Programs not available 4
Insufficient arable land 5
Other 6
Service not available 1
Economic problem to pay the loan 2
Inadequate service 3
Ignorance 4
No return 5
Other 6
Service unavailable 1
Inadequate service 2
Ignorance 3
No return 4
Other 5
Using Fertilizer 1
Good weather condition 2
Naming and Coding 19




Using improved/good seed 3
Using modern agricultural equipment 4
Modern farming system 5
Other 6
Growing of Crops 1
Raising of Animals 2
Both 3
Other agricultural activities 4
Single crop 1
Mixed crop 2
Owned/private 1
Rented 2
Leasehold/Leased 3
Share cropped 4
Other 5
Reallocated from PA (‘“shigishig”) 01
Redistributed by law 02
Land reform (“meret learash™) in 1976 law 03
Resettlement/”Sefera” 04
Purchased 05
Inherited 06
Rented 07
Sharecropped 08
Villegization 09
Other 10
River 1
Lake 2
Pool 3
Water harvest 4
Pond 5
Water pool 6
Ground water 7
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Other 8
Terracing 1
Water catchments 2
A forestation 3
Plowing along the contour 4
Other 5
Improved seed 1
Local seed 2
Pesticide 1
Herbicide 2
Insecticides 3
Urea 1
Dap 2
Both 3
Cow dung 1
Compost 2
Organic 3
Ignorance of the advantage 1
Expensive 2
Shortage of money 3
Shortage of supply 4
Credit service not available 5
Suspicion on effectiveness 6
Other 7
Not bought 0
Government organization 1
Private organizations 2
Traders 3
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Other 4
Renting oxen 1
integrating with other holder 2
integrating with other animal 3
Using other animals 4
Hand dug 5
Lending oxen 6
Other 7
Plow yoke (maneco and kember — wood) 01
Plow beam (mofer — wood) 02
Plow lever (erf — wood) 03
Pair of plow blade (digir — wood) 04
Leather tie for plow 05
Plow metal support (wegel — metal) 06
Maresha (metal) 07
Sickle 08
Pick axe 09
Axe 10
Pruning/Cutting shears (megrezia) 11
Gesso (w/metal) 12
Mencha (w/metal) 13
Hoe (mekotkocha) 14
Spade or shovel(akafa) 15
Traditional beehive 16
Modern Beehive 17
Knapsack chemical sprayer 18
Mechanical water pump (hand, foot) 19
Motorized water pump (diesel) 20
Broad bed maker (oxen-pulled) 21
Small tractor 22
Hand-held motorized tiller 23
Other 24
Irrigation well 01
Irrigation canal 02
Private pond 03
Leveled 04

22
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Cleared of stones

05

Stone terrace 06
Soil bund 07
Check dam 08
Drainage ditch 09
Trenches 10
Trees planted 11
Grass strips 12
Live fence/barrier 13
Constructed fence 14
Water harvesting 15
Other 16
Kilograms 01
Kunital 02
Chinet 03
Dawula 04
Kunna 05
Medeb 06
Kurbet 07
Silicha 08
Akumada 09
Esir 10
Bobo 11
Packets 12
Bags 13
Bundles 14
Pieces 15
More 16
Boxes 17
Leaves 18
Liters 19
Kil 20
Gan 21
Ensira 22
Gurzign 23
Tassa 24
Kubaya/Kelasa 25
Birchko 26
Sini 27
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Gembo 28
Bottle 29
Birr 30
Big Madaberia 31
Small Madaberia 41
Sahin/lotery 42
Mankorkoria 43
Plastic Bag/ Festal 44
Zurba 45
Akara 46
Small Plastic bag/meka 47
Kerchat/Kemba 48
Zelela 49
Melekia 50
Guchiyie 51
Bekole 52
Enkib 53
Shekim 54
Number 55
Gotera 56
Lemba 57
Shirimeri 58
Egir 59
Wesla 60
Mesferia 61
Kurfo 62
Kolela 63
Kesha 64
Charet 65
Mosha 66
Tanika 67
Ayibet 68
Ladan 69
Mesbesh 70
Bichre 71
Kumta 72
Kefer 73
Nefki/Nefeke 74
Kolkole 75
Darota 76
Gebeta 77
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Moshe 78
Other 79
Gasha 01
Hectare 02
Gemed 03
Timad 04
Keret 05
Massa 06
Kedema 07
Kufaro 08
Zhir 09
Tinto 10
Ermija 11
Dero 12
Gezem 13
Kend/Lunt 14
Squre Zhir 15
Medeb 16
Sqare meter 17
Boy/Seiti 18
Sew Yemiyawil 19
Ekaber 20
Kamdi 21
Tilm 22
Ketera 23
Emam 24
Egeta 25
Sahren/sezir 26
Fega 27
Yesew Kene 28
Kada 29
Koti 30
Oye 31
Chama 32
Dulla 33
Dekika 34
Doma 35
Ditkul 36
Kebeno 37
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Meshaben 38
Mesmer 39
Other 40
Ox 01
Bulls 02
Young bull 03
Local cows 04
Crossbred cows 05
Local heifers 06
Crossbred heifer 07
Local calves 08
Crossbred calves 09
Sheep 10
Goats 11
Donkeys 12
Mule 13
Horse 14
Camel 15
Poultry 16
Other 17
Can Read and Write 1
Unable to Read and Write 2
Preschool 00
Grade 1 01
Grade 2 02
Grade 3 03
Grade 4 04
Grade 5 05
Grade 6 06
Grade 7 07
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Grade 8 08
Grade 9 09
Grade 10 10
First year Preparatory 11
Second year Preparatory 12
10+1 13
10+2 14
College diploma or 10+3 20
Degree 21
Post graduate 22
Adult Education 95
Non formal Education 96
Preschool 00
Grade 1 01
Grade 2 02
Grade 3 03
Grade 4 04
Grade 5 05
Grade 6 06
Grade 7 07
Grade 8 08
Grade nine completed in the previous curriculum 09
Grade ten completed in the previous curriculum 10
Grade eleven completed in the previous curriculum 11
Those who took the previous E.S.L.C.E 12
Certificate 13
Those who don't complete Diploma program 14
Those who don't complete Degree program 15
People with College Diploma 16
People with first Degree 17
Persons in postgraduate program 18
Persons with Masters degree 19
Persons with Ph. Degree 20
Grade nine completed in the new curriculum 21
Grade ten completed in the new curriculum 22
First year Preparatory 23
Second year Preparatory 24
10+1 Certificate 25
First year in 10+2 26
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1042 Certificate 27
First year in 10+3 28
Second year in 10+3 29
College Diploma or 10+3 30
Adult Education 95
Non formal Education 96
Dropped out 97
Never attended before 98
Required to work for wages 01
Not taken to school by parents/households members 02
Lack of money 03
No school available in the area 04
Marriage 05
Continous sickness 06
Disable 07
Ignorance of the advantage of education 08
Too young 09
Too old 10
Other 11
Lack of Educational material 01
Deteriorate in quality education 02
Failed before the last exam 03
Pregnancy/Maternity 04
Natural calamities 05
Manmade calamities 06
Belief to have acquired enough education 07
Reception of lack of job after school 08
Too young to go to school 09
Required for agricultural work 10
Required for other/household work 11
To care aged/sick person 12
No school available 13
Required to work for wage 14
Too expensive school fee 15
School too far 16
School not suitable for girls 17
Education acquired at home 18
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Sickness 19
Space unavailable in the school 20
Inconvenient with religion 21
Not good/confidential 22
Married(formally) 23
Married(forced) 24
Married(forced by family) 25
Other 26
Government School 1
Mission/Aid organization school/paid 2
Mission/Aid organization school/free 3
Private School 4
Public School 5
Other 6
Shortage of books 01
Poor library service 02
Shortage of teachers 03
Overcrowding of class 04
Poor teaching method 05
Lack of pure/drinking water 06
Poor toilet service 07
Poor monitoring/evaluation 08
Service is expensive 09
Shortage of entertainment area 10
Security problem 11
Other 12
University/College/Institution 1
Technical and Vocational School 2
Comprehensive secondary school 3
Employer's organization/office 4
Non Governmental organization 5
Private training center 6
Other 7
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Untrained 0
Basic training less than 1 year 1
Vocational/Commerce Certificate(1-2 years) 2
Other Certificate(1-2 years) 3
Vocational/Commerce Diploma( 2 years and above) 4
Other diploma (2 years and above) 5
Degree and above in University level 6
Informal 7
Agricultural Science(Agricultural Economics, Agricultural Engineering, etc) 01
Water and Soil conservation 02
Forestry 03
General Medical ( Ophthalmology, Pathology , International medicals gynecology) 04
Medical Laboratory 05
Pharmacy 06
Environmental Health 07
Clinical Science/Nursing 08
Public Health Nurse, Health Officer, Environmental Health and post Health officer 09
Personnel and Business Management 10
Economics 11
Accounting 12
Secretarial Science 13
Banking and Finance 14
Law 15
Linguistics and Literature 16
Artist 17
Education Pedagogy, Education Administration, Adult Education 13
Geography 19
History 20
Political Science 21
Sociology and Social Anthropology 22
Psychology 23
Civil Engineering 24
Mechanical Engineering 25
Electrical Engineering 26
Industrial Engineering 27
Architecture and urban Planning 28
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Hydraulics, Irrigation, Dry land Biodiversity and other engineerings

29

Automotive Technology 30
Construction Technology 31
Drafting Technology 32
Manufacturing Technology 33
Metalwork 34
Veterinary 35
Communication 36
Instrumentation, Electrical power, Mechanical power 37
Biology 38
Chemistry 39
Geology 40
Physics 41
Mathematics 42
Statistics 43
Demography 44
Computer Science/Information Technology 45
Health and physical education 46
Home Economics 48
Leather Product Training 49
Beauty works 50
Videography 51
Pottery 52
Weaving 53
Wood work 54
Electrician 55
Metal work 56
Mechanic 57
Stonemason 58
Typist 59
Tailor 60
Driver 61
Development Agent 62
Traditional birth attendant 63
Application software 64
Agricultural training 65
Hotel and Tourism 66
Police 67
Soldier 68
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Do not use at all

Use occasionally

Use often

Use always

W=D

Far away

Too expensive

Low quality service

Shortage of staff/equipment

Inadequate facility

No need of it/not applicable

Other

NN RV N -

On foot

Bicycle

Motorcycle

Private car

Public transport

Office transport

Animal transport

Boat

Other

O | 0[N | N || W|N|—

Sales of animals and their products

01

Sale of crops

02

Sale of wood product

03

Own cash

04
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Withdrawal from bank/saving

05

Equb' 06
Edir' 07
Loan from bank 08
Loan from microfinance 09
Loan from relative 10
Loan from non-relative 11
Gift from relative 12
Gift from non-relative 13
Sale of house 14
Sale of urban house 15
Rent of agricultural land 16
Sale of crops on field 17
Sale of household asset 18
Mortgage 19
Sale of personal items(jewelleries, etc) 20
Private(Personal) goods 21
Other 22
To buy farm or other tools/equipments 01
To buy inputs (e.g., seeds/fertilizer/pesticides ) 02
To buy livestock 03
To pay for salary 04
To pay rent/taxes 05
To start an off-farm business ( like weaving ) 06
To buy food/goods for the household 07
To pay for travel expenses 08
To pay for building materials 09
To pay for health expenses 10
To pay for education expenses 11
For wedding 12
For funeral 13
Repay other debts 14
Other 15
From own agricultural product 01
From household enterprise other than agriculture 02
Gift and remittance received from government organization 03
Gift and remittance received from NGO 04
Gift and remittance received from households/individuals 05
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Gift and remittance received from abroad 06
Collected free (wood, water...) 07
Wages, salaries, bonuses, overtime and allowance 08
Pension and other social security benefits 09
From saving(Bank and other saving account) 10
Interests and royalties received 11
Dividends 12
Income from house rent 13
Income from rent other than house rent 14
From sale of household fixed assets and Personal care goods 15
Other current transfers 16
New roads construction activities 01
New soil conservation(e.g. Terracing) activities 02
New tree planting activities 03
New well-digging activities 04
New clinic construction activities 05
New irrigation activities 06
New school construction activities 07
Other new activities 08
Road Maintenance activities 09
Soil conservation maintenance activities 10
Tree planting/nursery maintenance activities 11
Water sources maintenance activities 12
Clinics maintenance activities 13
Irrigation maintenance activities 14
Schools maintenance activities 15
Other maintenance activities 16
Randomly 01
Quota for each kebele, tabia or kushet 02
Men 03
Young newly married men 04
Older, more experienced men 05
Women 06
Families with small number of children 07
Old people 08
Disabled 09
People classified as poor 10
People with small or no land holdings 11
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People with few or no cattle/oxen

12

People badly affected by drought 13
Certain religious groups receive preferential treatment 14
Certain ethnic groups receive preferential treatment 15
For families and friends of project staff 16
For families and friends of village (PA) leadership 17
Other 18
Household not eligible 1
Too weak / sick 2
Too young / old 3
Pregnant or lactating 4
Childbirth 5
Additional/extra places not available 6
Conflict with people managing the program 7
Conflict with community 8
Other 9
Chat 1
Shisha/Gaya 2
Benzene 3
Hashish 4
Glue 5
Cocaine 6
Cruck 7
Heroine 8
Other 9
Pipe 1
Chewing Tobacco 2
Snuff/Suret 3
Shisha/Gaya 4
Smoking Tobacco 5
Other 6
Drought 01
Too much rain or flood 02
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Erosion 03
Frosts or hailstorm 04
Pests or diseases that affected crops/preharvest 05
Production eaten by wild animals and birds 06
Pests or diseases affected stored products 07
Livestock affected by pests or diseases 08
Shortage of agricultural inputs 09
High price of agricultural inputs 10
Low production 11
Death of husband 12
Death of wife 13
Death of another member of household 14
Illness of husband 15
Illness of wife 16
Illness of another member of household 17
Divorce, separation or abandonment 18
Loosing employment of household member 19
Lack of food 20
Deflation 21
Inflation 22
Other 23
Food aid 01
Sale of livestock and livestock product 02
Sale of other agricultural products 03
Sale of household assets 04
From own cash 05
Clothes and household assets aid 06
Sale of house 07
Sale/rent of field 08
Sale of town land/urban plot 09
Being included in Safety Nets Program 10
Working by going away from the village 11
From begging 12
Consumer Union (to control inflation) 13
Supply and distribution of merchandise by Kebele 14
Other 15
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Fever 01
Cough 02
Gastrics and Duodenitis 03
Head and neck diseases( otolaryn) 04
Sexually Transmitted Disease 05
Malaria (all types) 06
Dental Caries 07
Diseases of eye 08
Infections of skin and subcutaneous tissue 09
Otitis media and mastoiditis 10
Acute Upper Respiratory Infection 11
Infective and Parasitic disease and other 12
Pneumonia broncho 13
Pneumonia a typical and other unspecified 14
Amoeba sis 15
Bronchitis chronic and unspecified 16
Helminthes others 17
Mental disorder 18
Elephantiasis 19
Accident 20
Other 21
Blindness 01
Sight Problem 02
Deaf 03
Dumb 04
Inability to speak but can hear 05
Speaking difficulties 06
Inability to speak and hear 07
Arm movement difficulties 08
Standing and moving difficulties 09
Paralyzed/Body movement difficulties 10
Mental Retards 11
Mental problem 12
Other 13
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Road Traffic accidents: - Car, train, motor cycle, cart accidents ... etc 1
Other accidents (Slips and falls, attacked by domestic animals, on job accidents, electricity,

explosion during mining... Etc) )
Polio 3
Leprosy 4
Other diseases (after birth) except polio and leprosy 3
During pregnancy/at birth 6
War 7
Unknown 8
Other 9
Unexpected fall down 01
Fall down from the back of domestic animals or attacked by them 02
Unexpected burning /by fire, boiled water, acid ...etc/ 03
Accidents caused by fire arms /except quarrelling with people/ 04
Poisoning 05
Accidents by vehicles /car, train, motor car ... etc/ 06
Quarrelling with people 07
Bitten by animals /dogs, wild animals. Snakes ... etc/ 08
Accidents during suicide attempting 09
Accidents during farm preparations 10
Accidents caused by misusing of household equipments such as knife hammer, sickles ... etc. 11
Flood 12
Accidents cased on the body due to fall down of housing materials. 13
Other 14
Traditional Healer(Licensed) 01
Traditional Healer(Not Licensed) 02
Government Hospital 03
Government Health Center 04
Government Clinic 05
Government Health post 06
Private medical center 07
NGO Health center 08
Health Professional (individual) 09
Pharmacy 10
Other 11
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Institution not Hygienic

01

Long waiting time (Long que) 02
Shortage of health Professionals 03
Service charge too expensive 04
Lack/shortage of bed 05
Shortage/unavailable of Medicines 06
Lack of laboratory 07
Shortage of medical equipment 08
Staff not cooperative 09
Other 10
Service area too far 01
Financial incapability 02
Traditional medicine taken 03
Don't believe in medical treatment at all 04
Long waiting time (Long que) 05
Expectation of not getting the necessary medicine 06
The sickness will be cured by its own through time 07
Expensive service 08
Shortage of health Professionals 09
Poor service/Shortage of medical equipment 10
Other 11
Through the air when Coughing or Sneezing 1
Through saliva 2
Through air 3
Through sharing utensils 4
Through food 5
Through Sexual contact 6
Through mosquito bites 7
Other 8
No one assisted me 0
Health Professional 1
Kebele Health Agent 2
Trained traditional birth attendant 3
Untrained traditional birth attendant 4
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Other non professional 5

Other 6
Hospital 01
Clinic 02
Health Center 03
Health post 04
At home/Others home 05
Beside tree 06
Work place 07
During transport 08
Market place 09
Thatch 10
Around river 11
Other 12
6.11.

Birth certificate 1
From epiphany certificate 2
Clinic card 3
Home evidence 4
Referring with local occurrence of the event 5
From mother/adopter 6
Collecting from other person 7
No wear 0
Light clothes 1
Medium weight clothes 2
Wear many clothes 3
Nothing is given 0
Breast milk 1
Gripe water 2
Fresh butter 3
Fenugreek 4
Milk(other than breast milk) 5
Other 6
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Breast milk only

Milk(other than breast milk)

Cereals

Enset

Vegetables/Fruits/root crops

Others

NN B W[

No circumcision 0
Health Professional in health institute 1
Traditional circumcise at home 2
Traditional circumcise in groups 3
Other 4
Measles 1
BCG 2
DPT 3
Polio 4
Not assisted 0
Given clinical ORS 1
Given homemade ORS 2
Given other fluids 3
Taken to health institution 4
Treated traditionally 5
Other 6
Pill or Syrup or Antibiotic 01
Antimotility 02
Zink 03
Other(not Antibiotic, Antimotility or Zink) 04
Unknown Pill or Syrup 05
Injection Antibiotic 06
Non-Antibiotic 07
Unknown Injection 08
Intravenous 09
Home Remedy/Herbal Medicine 10
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Other 11
Government Hospital/Clinic 01
Government Health Center 02
Government Health Post 03
Community Health Agent 04
NGO Health Facility 05
Private medical sector 06
Traditional Healer 07
Healer 08
Neighborhood 09
Other 10
Fansidar 01
Cloroqoine 02
Artwmetherlumefantrine 03
Quinine 04
Other Anti-malaria 05
Antibiotic Bacterium 06
Ampiciline 07
Amoxicillin 08
Chloriamphenicol 09
Tetracycline 10
Other Antibiotic 11
Aspirin 12
Ibuprofen 13
Paracetamol 14
Other traditional healer 15
Parents/baby sister 1
Employer/other than parents 2
Himself/herself 3
Free service 4
No need of payment 5
Other 6
Used toilet or latrine 1
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Thrown into toilet or latrine

Thrown into drain or ditch

Thrown into garbage

Buried

Left in the open area

Other

NN B W N

Vaginal Intercourse 1
Anal Intercourse 2
Oral sex 3
Personal desire 1
Peer pressure 2
Influence of alcohol or drug 3
Forced 4
Film 5
Others 6
Not available 01
Expensive 02
Shame to request use of condom 03
Partner objected 04
Being in a hurry 05
Embarrassed to buy or to ask for 06
Used Other contraceptive 07
Didn't think it was necessary 08
Will result in allergy/ Itching 09
Not able to give birth/deliver a child 10
I trust my partner 11
I was drank 12
Believing that condom will transmit HIV 13
Don’t know how to use condom 14
Due to frequent breakage of condom 15
It reduces our sexual pleasure 16
Desire to conceive 17
Diagnosed and HIV negative 18
Diagnosed and HIV positive 19
Other 20
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Shop 01

Pharmacy 02
Market place 03
Private clinic 04
Health center/Hospital 05
Family planning service(center) 06
Youth Center 07
Bar/Hotel 08
Reception 09
Peer educator 10
School friends 11
Family 12
Street Vendor 13
D.K.T 14
Paid sex workers 15
Other 16
Abdominal pain 1
Genital discharge 2
Foul smelling discharge 3
Burning pain on urination 4
Genital sore/ ulcer 5
Swelling in groin area 6
Eaching in genitial area 7
Other 8

Genital discharge 1
Burning pain on urination 2
Genital sore/ ulcer 3
Swelling in groin area 4
Other 5
Government clinic/Hospital 01
Private Clinic/Hospital 02
Religious/charity-run Clinic/Hospital 03
Youth's Clinic 04
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Private Pharmacy

05

School clinic 06
Traditional Healer 07
Unlicensed health service provider 08
Took modern medicine you get at home 09
Took Traditional medicine you get at home 10
To discuss with your sexual partner about the discharge/STD 11
Seek advice from family about the discharge/STD 12
Seek advice from peers, friends about the discharge/STD 13
Others 14
Felt better 1
Forgot to take them 2
Used other traditional medicine 3
Drug reaction 4
Believed that holly water will cure me 5
Other 6
Unable to buy 1
Unavailable in the market 2
Fear of side effects 3
Cause problem 4
Choosing the traditional medicine 5
Other 6
Nothing 0
Take medications (anti retro viral) 1
Abortion 2
Consulted health professional 3
Other 4
I never had sexual contact 1
Abstained from sexual intercourse 2
I trust my sexual partner 3
No injection with needles used by somebody else 4
I always use condom 5
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I am healthy and have no contact with HIV positive person 6

3

No sharing of sharpen material with others

Other 8

Sexual contact with HIV positive partner

Sexual intercourse without condom

More than one sexual partner

Sex with commercial sex worker

Condom breakage

Injection/cut by sharpen materials

NN | N | W

Don't Know the reasons

No special care

Wash hands after care

Use plastic gloves

Ask someone else to help

Use plastic bags

N| RN~ O

Other

Take the medicine according to the prescription

Stop/reduce taking alcohol

Not to take other medicine without consulting medical person

Al o] —

Other

Flyers

Magazines/books

Poster

Newspapers

N| B[ W=

Other

Governmental health worker

NGO's health worker

Friends

Religious workers

Members of Edir

Association member of people living with HIV/AIDS

NN N BRI~

Other
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Unsafe sex with infected person

Blood

Mother to child

Sharing razors/blades

Other

DB (W=

Limit sex to one partner 1
Abstain from sex 2
Use condoms 3
Avoid Sharing razors/blades 4
Other 5
Female Sterilization 01
Male Sterilization 02
Pill 03
IUD 04
Injectables 05
Implants 06
Condom 07
Diaphragm/Foam/Jelly 08
Standard days time 09
Lactational Amenorrhea method 10
Rhythm method 11
Withdrawal/pull out before climax 12
Other 13
Government Hospital 01
Government Health Center 02
Government Health post 03
Government Health Station/Clinic 04
CBD 05
Other Public 06
Ngo Health Facility 07
CBD/CBRHA 08
Reproductive Health Agent 09
Other NGO 10
Private Hospital/Clinic/Doctor 11
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Pharmacy 12
Other private medical 13
Other source 14
Drug Vendor 15
Shop 16
Friend/Relative 17
Not Married 01
No sex 02
Infrequent sex 03
Menopausal/hysterectomy 04
Infertile 05
Giving birth recently 06
Breast-feed 07
Wants to get child 03
Opposed use of contraceptive 09
Husband/Partner opposed 10
Other opposed 11
Religious prohibition 12
Lack of Knowledge 13
Knows no method 14
Health concerns 15
Fear of side effects 16
Lack of access/too far 17
Costs too much 18
Inconvenient to use 19
Interferes with body's normal processes 20
Method not available 21
Other 22
Abstain from sex 01
Use condoms 02
Limit sex to one partner 03
Limit number of sexual partners 04
Avoid sex with prostitutes 05
Avoid sex with persons who have many partners 06
Avoid sex with homosexual 07
Avoid sex with persons who inject drugs 08
Avoid blood transfusions 09
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Avoid injection

10

Avoid Sharing razors/blades 11
Avoid kissing 12
Avoid mosquito bites 13
Avoid use of traditional practitioner 14
Avoid sex with persons who do sex when drunk 15
Other 16
Mason 01
Buying and selling 02
Shoe-shiner 03
Assistant 04
Domestic Servant 05
Shop kipper/waitperson 06
Barber 07
Broker 08
Crop producer 09
Livestock production 10
Agriculture (both livestock and crop) 11
Textile Worker 12
Trade 13
Employee 14
Daily labourer 15
Automotive(Garage) 16
Stonemason 17
Typist 18
Tailor 19
Driver 20
Development Agent 21
Traditional Birth Attendant 22
Application software 23
Vocational training in agriculture 24
Hotel and Tourism 25
Policeman 26
Soldier 27
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Family tradition 1
I like the activity 2
Activity brings high income 3
It is what I can afford 4
I have no alternative source of income 5
Other 6
Self aid 1
Family 2
Apprentice 3
Formal training 4
Other 5
Lack of premises/space 1
Shifting to better work 2
Profitability 3
Shortage of raw material supply 4
Inadequate skill 5
Unable to get buyers 6
Lack of capitals 7
Other 8
For better payment/income 01
For better satisfaction of work 02
For better working environment 03
Displacement 04
Disagreement with employer 05
Permanent closure of enterprise/organization 06
Education 07
Health problem 08
Private/family affairs 09
Sease of contract from employment 10
Unhealthy work 11
Inconvinience with Marriage 12
Other 13
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No problem will happen 0
Household living standard will decline 1
Household will not be able to afford life 2
Unable to hire other person who can replace him 3
Household enterprise activity will be delayed 4
Other 5
Going to school full-time 01
Working full-time in income generating activity 02
working full-time in household enterprise or business 03
Working full-time (in household chores or housekeeping) — in non productive household

activities 04
Going to school part-time and working part-time 05
Working Part-time in household enterprise or business 06
Working Part-time in household chores or housekeeping - in non productive household activities 07
To start working after completing education 08
Find a better job/work than the present one 09
Other 10
I'm working using the training I have 00
No work available 01
No market available 02
Engaged in better job 03
Lack of opportunity 04
Temporary shift 05
Problem of work place 06
Shortage of money 07
Lost previous job 08
Start better training 09
Responsibility at home 10
Old age/Retirement 11
Other 12
Searching vacancy advertising board 1
Through news paper radio & TV 2
I have unemployment card 3
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Seeking assistance of friends 4
Trying to establish own enterprise 5
Direct application to employers 6
Checking at work sites 7
Other 8
Illness/injuries 01
Private/family affairs 02
Responsibility of home activity 03
Old age/pensioned 04
Education/training 05
I am already in appointment to be employed/to start my own business 06
Possibility to rejoin my previous work 07
Thought no work available 08
To start private work, I thought there will be shortage of money, raw material...etc 09
Too young 10
Remittance 11
Other 12
Home maker 1
Student 2
Disabled 3
Illness 4
Too young 5
Remittance 6
Old age/Retirement 7
Other 8
Permanent Employee 1
Contract Employee 2
Temporary Employee 3
Casual 4
Employer 01
Self employed(formal) 02
Self employed(informal) 03
Employed, private(formal) 04
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Employed, private(informal) 05
Employed, government manufacturing enterprises 06
Employed, civil service enterprise 07
Employed by NGO 08
Employed by Household 09
Unpaid family worker 10
Member of cooperative union 11
Apprentice(payable) 12
Apprentice(unpayable) 13
Other 14
Business house 1
Office 2
At home/nearby home 3
On street 4
Gulit' ( Small market place) 5
Farm area 6
Manufacturing area 7
Quarrying/mining area 8
Other 9
Satisfied 00
Not working in my profession 01
Low payment/low income 02
Hard work/too tiresome 03
Load 04
Unhealthy work 05
Bad character of employer 06
No payment on time 07
Long working hour 08
Too far working place 09
Work not sustainable 10
Inconvenience of working time 11
Other 12
To help household in agricultural work 01
To help in household enterprise (non agricultural) 02
To assist household in household activities 03
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To supplement household income 04

To pay outstanding debt under contractual arrangement 05
Education/training program is not arranged 06
Education/training institutions are too far 07
For work experience 08
To help my self 09
Other 10
Job attachment 00
Unemployed 01
Economically inactive 02
Home maker 03
Retirement (pensioned) 04
Old aged 05
Disabled 06
Illness/injuries 07
Leave/holiday 08
Schooling/training 09
Not working season 11
No work for now 12
Other 13

Not available

Within this dwelling

Within residence village/town only

Only urban areas of this country

Anywhere in this country

N BR[| —=]| O

Overseas only

Have sufficient income

Inconvinient with Marriage

Lack of training/education

Mother or child care taker

Income generation is Men's concern

Health problem

Elderly/age problem

O Q| | | | W| N =

Other
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Self employment 1
Paid employment-private 2
Paid employment-government 3
Any available work 4
No problem faced 00
Lack of finance 01
Lack of training 02
Lack of working place 03
Lack of finance & training 04
Lack of finance & working place 05
Lack of working license 06
Shortage of manufacturing machine 07
I don't know 08
Lack of information 09
Other 10
Retail trade 1
Service trade 2
Wholesale trade 3
Domestic wholesale 1
Export 2
Import 3
Export Import 4
Trade agent 5
Small scale or large scale manufacturing industry 1
Cottage or handicraft industry 2
Distributive trade or Service trade 3
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Government or private organization 4
Individual ownership 1
Partnership 2
Share company 3
Private limited company 4
Government 5
Co-operative 6
Privately owned 1
Rented 2
Keeps full Books of Accounts 1
Keeps only records of Income/Expenditure 2
Does not keeps Books of Accounts at all 3
Ethiopian fiscal/Budget year /Hamle 1 - Sene 30/ 1
Ethiopian calendar year /Meskereml - paugume 5/ 2
Gregorian calendar year /January 1 - December 31/ 3
Home with its own space 01
Home without space 02
Structure attached to home 03
Within the compound, but structure not attached 04
Another permanent building out of the compound 05
Another temporary structure 06
Open space on market area 07
Open space on the street 08
Mobile, no fixed location 09
At customers homes or offices 10
Other 11
Near to market/customer 1
Near competitors 2
Near to raw materials supplies 3
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Owner lives here/convenient to look after children/ 4
Cannot afford other site 5
Other 6
Lack of premises/space 01
Access to raw material supply 02
Lack of information/consulting service 03
Hefty price of raw material 04
Pressure from government Regulations 05
Inadequate skill 06
Getting market/customer 07
Lack of sufficient initial capital 08
Lack of credit from banks or other sources 09
Lack of foreign exchange 10
Other 11
I don't have a problem 00
Inadequate skill 01
Problems with workers 02
Barriers on free movement 03
Government Regulations 04
Too much bureaucracy to obtain license 05
Unable to cope with family responsibility 06
Unable to cope with social responsibility 07
Credit to friends/relatives 08
Cultural influence 09
Shortage of working capital 10
Limited capacity to produce, trade or give service 11
Lack of working place 12
Shortage of supply of raw material 13
Unable to compete market 14
Getting market/customer 15
Shortage of spare parts 16
Frequent machine breakage 17
Other 18
Own saving or "Ekub" 1
Borrowing from relatives/friends 2
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Donation/assistance from friends/relatives

Inheritance

Borrowing from bank

Borrowing from individuals on terms

Assistance from government or NGO

(oI EN liNo) N RV, I [F SN QOS]

Other

New

Second hand

Self constructed

Ao~

Second hand but substantially improved

Consumers

To local retailer & wholesaler

To manufacturers

AW (o~

To exporters

Wholesaler

Retailer

Farmer/producer

Other government enterprise

Other private enterprise

NN B W=

Free scrap or natural resource

Local agricultural product

Natural resource

Local industrial product

BN ROSHE SR

Imported materials

Shortage of supply of raw material 01

Shortage of spare parts 02

Market problem 03

Shortage of working capital 04

Electricity &water problem 05

Production machine breakage 06

Government Rules and Regulation imposition 07
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Production not yet started

08

Seasonal nature of the business of work 09
Family problems/sickness 10
Slack season 11
Other 12
Shortage of supply of raw material 1
Shortage of spare parts 2
Getting market/customer 3
Lack of credit from banks 4
Lack of foreign exchange 5
Lack of technical know how 6
Other 7
Unable to compete in quality 1
Unable to compete in price 2
Unable to compete in advertizing 3
Unable to compete in distribution 4
Other 5
Insufficient loan 1
High collateral requirement 2
High interest rate 3
Short period of loan repayment 4
Inefficiency of Financial Institutions 5
Other 6
No problem 00
Heavy government taxes 01
Government Regulations 02
Unfair competition from large enterprises 03
Competition from other small enterprises 04
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Lack/Inadequate raw material supply 05
Lack of working places /structure 06
Lack of production machines/equipment 07
Lack of working capital 08
Lack of loan facility 09
Shortage of market 10
Other 11
Hourly 1
Daily 2
Weekly 3
Half month 4
Monthly 5
Annually 6
Access to the plot of land 01
Access to rented building 02
Assistance with marketing 03
Better access to loan 04
Convinient government regulation 05
Assurances to property and right to wor 06
Better access to raw materials/supplies 07
Technical training 08
Training in accounting/business method 09
Other 10
Insufficient domestic supply 1
Not available locally 2
Domestic suppliers are not sustainable 3
Domestic raw materials have less quality 4
Product that are produced by the domestic raw material doesn't attract customers 5
Other 6
Agriculture, Hunting, Forestry and Fishing 01
Mining and Quarrying 02
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Manufacturing 03
Electricity, Gas and water supply 04
Construction 05
Wholesale and Retail Trade; Repair of Motor Vehicles, Motorcycles and personal and Household

Goods 06
Hotels and Restaurants 07
Transport, Storage and Communication 08
Financial Intermediation 09
Real Estate, Renting and Business Activities 10
Public Administration and Defense; Compulsory Social security 11
Educational and social service 12
Other Community, Social and Personal Service Activities 13
Private households with Employed persons 14
Extra-Territorial Organizations and NGO'S 15
Gold 01
Silver 02
Tantalum 03
Platinum 04
Copper 05
Iron 06
Nickle 07
Manganese 08
Molybdenum 09
Lead 10
Niobium 11
Chromium 12
Other 13
Lime Stone 01
Pumice 02
Gypsum 03
Clay Mineral 04
Scoria 05
Potashes 06
Phosphate 07
Marble 08
Silica Sand 09
Filed Spar 10
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Quartz 11
Dolomite 12
Colin 13
Diatomite 14
Mineral Water 15
Basalt 16
Gem Stone 17
Diamond 13
Gypsum Stone 19
Sand 20
Sand Stone 21
Gravel 22
Soil 23
Selectee Material 24
Salt 25
Soda Ashe 26
Rock Salt 27
Sulfur 28
Granite 29
Trona 30
Opal 31
Bentonite 32
Other 33
Coal/Peat coal 01
Oil shell 02
Natural Gas/Gasoline 03
Natural Oil/Petroleum Coke 04
Geothermal 05
Uranium 06
Other 07
Diamond 01
Emerald 02
Safayar 03
Opal 04
Yourmaline 05
Paget 06
Amethyst 07
Other 08
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"Teff" White 00001
"Teff" Mixed 00002
"Teff" Black 00003
Wheat White 00004
Wheat mixed 00005
Wheat Black (Red) 00006
Barely White 00007
Barely Mixed 00008
Barely Black 00009
Barely for Beer 00010
Maize (White) 00011
Durrah 00012
Sorghum Yellow 00013
Sorghum White 00014
Sorghum Red 00015
African Millet 00016
Rice (Imported) 00017
Oats (unsplit) 00018
Hulled Barely 00019
"Teff" White 00101
"Teff" Mixed 00102
"Teff" Black (Red) 00103
Wheat white 00104
Wheat Mixed 00105
Barley white 00106
Barley mixed 00107
Maize (White) 00108
Oats 00109
Sorghum 00110
Durrah 00111
"Furno duket" Local —medium 00112

00112
Horse beans 00201
Peas White 00202
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Peas Green -dry 00203
Peas Mixed 00204
Lima Beans ("Akuri Ater") 00205
Chick peas 00206
Lentils 00207
Haricot Beans 00208
Soya Beans ("Adenguare") 00209
Vetch 00210
Fenugreek (green) 00211
Horse beans Milled 00301
Peas Milled 00302
Chick peas Milled 00303
Mixed Pulses Milled 00304
Vetch Milled 00305
Peas Split/Non Roasted/ 00306
Peas Split/Roasted/ 00307
Horse beans Split/Roasted/ 00308
Lentils Split 00309
Vetch Split/Roasted/ 00310
Chick peas Split/Roasted/ 00311
Fenugreek Milled/Not Roasted/ 00312
Niger seed 00401
Linseed white 00402
Linseed black 00403
Sesame seed 00404
Sunflower 00405
Castor Beans 00406
Rape Seed 00407
Ground nut shelled 00408
Spaghetti /Without Egg/-Local 00501
Pastini 00502
Macaroni (Local) without egg 00503
"Fafa" flour 00504
"Dube" flour 00505
‘Injera’ "Teff' mixed 00601
"Dabo" (traditional "Ambasha") 00602
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"Dabo" (traditional "Shelto") 00603
Wheat bread /bakery 00604
Biscuits 00605
Beef (any type) 00701
Camel meat 00702
Fish Fresh, whole 00801
Sardines (imported) 00802
Cow Milk /Unpasteurized/ 00901
Cow Milk /Pasteurized/ 00902
Camel milk 00903
Goat milk 00904
Milk Powdered (ME & MY) 00905
Yoghurt (Traditional) 00906
Cheese cottage 00907
Eggs (traditional) 00908
Butter unrefined 01001
Edible oil (Imported), packed 01002
Edible oil (local), not packed Medium/ 01003
Vegetable butter (imported), packed 01004
Ethiopian Kale 01101
Cabbage 01102
Lettuce 01103
Spinach 01104
Carrot 01105
Tomatoes 01106
Onions, without leaves 01107
Garlic, without leaves 01108
Leaks ("Baro Shinkurt") 01109
Pepper Green 01110
Pumpkin 01111
Green Peas 01112
Beet Root 01113
Cauliflower 01114
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Banana 01201
Orange 01202
Lemon 01203
Mandarin 01204
Papaya 01205
Grapes 01206
Avocado 01207
Mango 01208
Cactus 01209
Pepper whole 01301
Black Pepper (imported) 01302
Long Pepper (Local) 01303
White cumin (Bishop's weed-local) 01304
Black cumin —local 01305
Ginger dry —local 01306
Ginger wet — local 01307
Cloves —imported 01308
Cinnamon — imported 01309
Cardamom — local 01310
Tumeric (unmilled) - local 01311
Chillies whole 01312
Basil — dry 01313
Potato 01401
Sweet potato 01402
"Kocho" — unprocessed 01403
"Bulla" 01404
Tea leaves /Local/ 01501
Coffee whole (unprocessed) 01502
Coffee beans 01503
Coffee leaves , dry 01504
Buck-thorn leaves/hope, dry 01505
Chat' 01506
Malt - Barely (unmilled, dry) 01507
Malt - Wheat (unmilled, dry) 01508
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Salt, unpacked

01601

Sugar (white, unpacked) 01602
Honey (for food) 01603
Canned tomato (local) 01604
Dry yeast (baking powder), packed 01605
Cup of Tea 01701
Cup of Coffee 01702
Cup of Milk (with tea or coffee) 01703
"Key Wot/Yebere/" 01704
"Key Wot"/Yebeg or Yefiyel/" 01705
"Yebeg Tibs" 01706
Fasting meal without fish 01707
"Yebeg/yefiyel Kikil" 01708
Cereals 01801
Pulses 01802
Pepper whole 01803
Ambo Mineral Water 01901
Mineral Water (packed) 01902
Coca Cola/Fanta 01903
Pepsi cola/ Mirinda 01904
"Araki" (local)- Factory product 02001
Cognac (local) 02002
Brandy (local) 02003
Gin (local) 02004
Saris wine (Normal) 02005
"Katikala" 02006
Beer (Bedele)- Normal 02007
Beer (Harar)- Normal 02008
Beer (Meta Abo)-Normal 02009
"Tella" 02010
"Tej" (Mead) 02011
Nyala 02101
Gesela 02102
Rothmans (England) 02103

Naming and Coding

67



Marlboro 02104
"Gaya" 02201
Abujedid(Akaki/B.Dar) 91cm 20101
Abujedid(Kombolcha/arbaminch)150cm 20102
Khaki (S-10,000 Twil) 150 cm 20103
Khaki 91 cm 20104
Wool - England 100% 20105
Tetron (local) 20106
Poplin (Dire Dawa) 105 cm 20107
Poplin(Kombolcha/arbaminch)150cm 20108
Nylon (Mojo) 20109
Polyester (A. Minch/Awasa) 20110
Jersi (Manchni- medium) 20111
Cotton 20112
Hisufi 20113
"kefay" 20114
Kashemire 20115
Deriya 20116
Woolen suit /men-Complete/ 20201
Khaki/ Tetron suit (men) 20202
Khaki/ Tetron suit (boys) 20203
"Netela" 20301
"Gabi" 20302
Shirts long sleeved (local) 20303
Shirts long sleeved (imported) 20304
Shirts short sleeved (imported) 20305
Socks (cotton)-Imported for men (medium) 20306
Sweater (oval, local) — men 20307
Sweater (local) - women medium 20308
Shash (imported) — medium 20309
Singlets (local) — white 20310
Jeans trouser (imported, men medium) 20311
Woolen suit — imported 20312
"Kemisna netela" 20313
Sweater -men (imported), oval neck 20314
Sweater -women (imported), oval 20315
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Nylon dress, Mojo type flowered 20316
Tetron trouser for men 20317
Leather Jacket, (men, local-medium) 20318
Long underwear —china 20319
Polyester suit, men 20320
Khaki short, men 20321
T-shirts — medium 20322
Jogging suit -(Sport tuta) 20323
Khaki Jacket, (imported, men) 20324
Gildim 20325
Mekremia 20326
Polyester skirt for women 20327
Pants (for men)- cotton imported 20328
Sweater(Local) for boys 20401
Socks - imported (boys) 20402
Jeans trouser 20403
Shirt long sleeved (imported) boys 20404
Sweater(England) for girls 20405
Dress for Children 20406
Baby cloths — complete 20407
T — shirt 20408
Jeans trouser and jacket 20409
"Anbessa L..Shoe Men" - No. 41 20501
Leather shoe Men(Croft) 20502
Walking shoe (impo.)- non leather 20503
Canvas shoe (local) for men 20504
Canvas shoe (china) for men 20505
Plastic shoe (local)- women 20506
Slippers adult (sponge-china) 20507
Boots for men (plastic -local) 20508
Sandal plastic shoes —imported 20509
Cost of repairing men's shoe ("sole") 20510
Leather shoe women(Italy) 20511
Leather shoe women (local) - No. 39 20512
Leather shoe children (local) 20601
Plastic shoe (local)- children 20602
Leather shoe children (imported) 20603
Sandal plastic shoes -children(impo) 20604
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Cement(Bag) Local 30101
Lime 30102
Lime (local) 30103
Nail (7cm-12cm) 30104
Nail with cap 30105
Corrugated Iron Sheet (0.2mm) 30106
Wood for house construction ("Atana") 30107
Wall paints- Dil super (Fluid)- Normal 30108
Wall paints-super (Fluid)- plastic "Dil/Mega/Enamel" (local) 30109
Coarse aggregate gravel 30110
Hollow concrete block (15x20x40) cm’ 30111
Bricks (25cmx12cmx6¢m) 30112
Floor board 4m in Length 30113
Iron pipe - 6m (1/2 inch wide -Local) 30114
Chip wood (125cmx250cmx8mm) 30115
Sand 30116
Gutter No. 32 30117
Window glass (50cmx50cmx3mm) 30118
Water tanker, Roto (1M3), plastic 30119
Stone for house construction (M?) 30120
Mega paints (Normal) 30121
Nefas Silk paints (Normal) 30122
"Yewellel nitaf" (Cement made tile) 30123
"Yewellel nitaf" (plastic made tile) 30124
Key (with handle) 30125
Door made of Iron 30126
Water Charge /Government/ 30201
Fire Wood" 30301
Charcoal" 30302
Dung cake 30303
Kerosene 30304
Diesel 30305
Electric 30306
Matches 30307
Candles 30308
Butane gas (Shell) 30309
Eveready dry cell (Big-Durata) 30310
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Table M.Made Varnished (for 4 chairs) "Wanza" 40101
Table hand made not varnished For 4 chairs, "Wanza" 40102
Chair M.Made Varnished, "Wanza" 40103
Chair hand made varnished, "Wanza" 40104
Cup-board (wanza- 2 doors) varnished 40105
Double bed (wanza-120cm) varnished 40106
Sofas (complete) 40107
Bookshelf, 3 shelves (no door)-wanza 40108
Chest of drawer 40109
Bed Sheet Non-Patterned (Bahir Dar) (1.90mx2.50m) 40201
Bed Sheet Patterned (kombolcha) (1.90mx2.50m) 40202
Bed cover Patterned (Kombolcha) (1.90mx2.50m) 40203
Blanket woolen (D.Berehan) 160cmx220cm 40204
Mattress - sponge (A.A foam) 120cm 40205
Towel - Local (Kombolcha)- medium 40206
Curtains (imported-medium type) 40207
Plastic tile (medium type) 40208
Water Pot 40401
"Jebena" Medium size" 40402
"Mitad" (griddle of clay) 40403
Local stove ("Laketch") 40404
Cup for coffee (china)- without handle 40405
Plate clay (imported) 40406
"Sefed" 40501
Sack 100Kg Cap." 40502
Cooking Pan (medium) Local 40601
Tray(Nickel No.45)Local 40602
Electric "mitad" Aluminum 40603
Gas stove (kerosene) - China 40604
Permuze (Japan) 40605
Refrigerator 40606
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Jerry can (20Lt capacity-Local) plastic 40701
Bucket (20 litres- with cover and handle) Local-plastic 40702
Glass Tea(Duralex" Medium) 40801
Kerosene Lamp"/Fanos/ 40901
Kuraz(Small local kerosene lamp) 40902
Flash light (uses 2 dry cells) 40903
Electric bulb Philips (40/60 watts) 40904
Hard Soap (Local) 41001
Hard Soap (Imported) 41002
Detergent (Omo) 41003
Incense 41004
Sandal wood 41005
Toilet paper (mamko) 41006
Detergent (Zahra) 41007
Dry-clean(Suit for Men) 41101
Maid Servant" 41201
Unskilled service (Daily labourer) 41202
Salary for guard 41203
Ampicillin (250mg) — Local 50101
Tetracycline (250mg) — Local 50102
Penicillin injection (4 mu) — Local 50103
Chloramphenicol 50104
Paracetamol (500mg) — Local 50105
Cough syrup -Efadex ( 125cc) - Local 50106
Bacterium (480mg) — Local 50107
Vermox (100mg) — Local 50108
Measle (250mg) - Local 50109
Aspirin (300 mg) — Local 50110
Insulin (Lente) 50111
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Amoxieilline 50112
Magnesium Oxide 50113
Fansider tablet 50114
Doctor's Fee(Government) (Card fee) 50201
Doctor's Fee (Private) (Card fee) 50202
Injection (service charge) - private clinic 50203
Laboratory Test fee (Private) 50204
Bed Charge per day (Government) 50205
X - Ray (for TB) 50206
Bed Charge per day (Private) 50207
Benzene" 60101
Motor Oil (Mobil) for private cars 60102
Car washing and greasing 60103
Bus fare (per K.M) 60104
Bus fare (within town) (Short distance) 60105
Taxi fare (within town) (Short distance) 60106
Airplane fare (To Addis Ababa) 60107
Animal transport fare (Full day hire) 60108
Cart transport fare (Short distance) 60109
Tel.Call (within Town) — Tele 60201
Tel.Call (to Addis Ababa) — Tele 60202
Telephone line installation charge 60203
Mobile phone apparatus (Nokia 6200) 60204
Mobile call from Tele 60205
Internet service (10 hours per month) 60206
T.V.set Philips.21inch (Colour) 70101
Recorded cassette (Local music- Original) 70102
Radio set ( 3 band - Philips) 70103
Tape recorder (National- 2 speaker) ( 1 cassette) 70104
Passport size photo - Normal ( black and white) 70105
News paper (Addis Zemen) 70106
Theatre entrance fee 70107
VCD - Player (Mayota - Japan) 70108
VCD - cassette rent 70109
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Exercise book (50 leaves - local) 70201
Pencil(China)" 70202
Ball point pen (Bic- England) 70203
Day school fee - Public ( grade 7 & 8) 70204
Day school fee - Private ( grade 9 - 10) 70205
Night school fee - Government school Grade (9 -10) 70206
School uniform fee — boys 70207
Night school fee - Private school Grade (9 -10) 70208
Night college fee - Private 70209
Lux Toilet Soap 80101
Blade-TOPAZ" 80102
Hair dressing (traditional) — women 80103
Hair dressing (Modern) — women 80104
Barberry (Men's haircut) 80105
Zenith hair oil (liquid form) 80106
Zenith hair oil (non -liquid form) 80107
Shaving machine (medium- manual) 80108
Perfume (medium type) 80109
Paraffin hair oil (liquid) 80110
Shoe polishing service (Black/Brown) 80111
Modes (disposable napkins) I packet contains 10 napkins 80112
Umbrella-/medium for Men/- Local 80201
Umbrella-/medium for women/- Imported (foldable) 80202
Hand bag (synthetic - imported) 80203
Belt ( machine made - local) 80204
Belt ( handmade - local) 80205
Seiko- wrist watch 21Jewels automatic (men) 80301
Seiko- wrist watch 21Jewels automatic (women) 80302
Earrings (4gm 18 carat gold, local) 80303
Neck laces (6gm 18 carat gold, local) 80304
Rings (4gm 18 carat gold, local) 80305
Bracelet (20gm 18 carat, local) 80306
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Sheep(10-15Kg), both sexes 90101
Goat(10-15Kg), both sexes 90102
Heifer (2 - 4 years) 90103
Cow ( 4 years and above) 90104
Bull (2 -4 years ) 90105
Ox ( 4 years and above) 90106
Hen (indigenous) 90107
Cock (indigenous) 90108
Donkey (male for transport) 90201
Horse (male for ridding) 90202
Mule ( male for ridding) 90203
Sickle (machine made) 91101
Pick Axe ("Doma") 91102
"Gejera" 91103
Plough ("Mofer") 92101
Yoke ("Kember") 92102
"Degir" (handle of the plough) 92103
Plough tip ("Maresha") 92104
Sickle ("Machid") 92105
"Wegel" 92106
"Erfe" 92107
Coffin (medium quality) 95001
Charge for money order (transfer) 95002
Photocopy 95003
Wedding invitation card 95004
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